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No. Major Periods Highlights 

1. The Classical Period 

(1200 BCE-455 BCE) 

Homeric or Heroic Period (1200-800 BCE) 

Classical Greek Period (800-200 BCE) 

Classical Roman Period (200 BCE-455 BCE) 

Patristic Period (c.70 CE-455 CE) 

2. The Medieval Period  

(455 CE-1485 CE) 

The Old English (Anglo-Saxon) Period 

(423-1066 CE) 

The Middle English Period (c.1066-1450 CE) 

3. The Renaissance and 

Reformation 

(1485-1660 CE) 

Early Tudor Period (1485-1558) 

Elizabethan Period (1558-1603) 

Jacobean Period(1603-1625) 

Caroline Age (1625-1649) 

Commonwealth Period/ 

Puritan Interregnum(1649-1660) 

4. The Enlightenment 

(Neoclassical) Period 

(1660-1790 CE) 

Restoration Period (1660-1700) 

The Augustan Age (1700-1750) 

The Age of Johnson (1750-1790) 

5. The Romantic Period 

(1790-1830 CE) 

Romantic poets & Gothic writings 

6. The Victorian Period and the 

19th Century 

(1832-1901 CE) 

Sentimental Novels & Intellectual Movements 

like Aestheticism and the Decadence. 

Originally published: 1924 

 

7. The Modern Period 

(1914-1945 CE) 

Modernist Writers, Realism, etc. 

8. The Postmodern Period  

(1945 ï onward) 

Metafiction, Multiculturalism, Magic Poetry, 

etc. 
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A Passage to India Characters 
 

 ناول  کا  مرکزی کردار ۔ مسلمان۔برٹش  ہسپتال    چندرا پور میں ڈاکٹر۔ 
 ڈاکٹر عزی 

Dr. Aziz 

نمنٹ کےچھوٹےسےکالج کاہیڈماسٹر۔  الیس  سالہ غیر شادی شدہ انگری۔  گور

ت
ن

 
 پ

 فیلڈن 
Cyril Fielding 

 چندرا پور کا سٹی مجسٹریٹ۔  انگری۔ 
 رون 

و پ    
 سل
ہ ی

 

Ronny 
Heaslop 

مجسٹریٹ رون     سکول ٹیچر۔ مسزمور اپنے بیٹےلڑکی۔  انگلستان  میں   کم عمر انگری 

و پ
 سل
ہ ی

 انگلستان سے انڈیا لائیں ہیں۔    اسے سےشادی کی  خواہش  کےساتھ 

 ایڈیل 
Adela 

Quested 

و پ  کی والدہ 
 سل
ہ ی

مجسٹریٹ  رون   
 مسز  مور 

Mrs. Moore 

پروفیسر۔ہندو۔  فیلڈن کےکالج میں  
 نارائن  گوڈبول 

Professor 
Narayan 
Godbole 

ر ۔  انگری چندرا  پور شہر کا 

 

ی کٹ
کل

 
 مسٹر ٹرٹ 

Mr. Turton 

 مسٹر ٹرٹ  کی  بیوی۔   کھل کر انڈین  سے ناپسندیدگی  کا اظہار کرتی ہے۔   
 مسز ٹرٹ 

Mrs. Turton 

 عزی کا سربراہ ڈاکٹر۔ 
 میجر  کیلنڈر 

Maj. 
Callendar 

 چندرا  پور  کا سپرنٹنڈنٹ  آف  پولیس۔ انگری۔ 
 مسٹر   میک برائ 

Mr. McBryde 

انگری خاتون۔  ہندو ریاست کےراجہ کے خاندان  کے پاس اگرچے ملازم  

 ہے۔مگر انکی گاڑی ل کر سیر وتفریح میں مشغول رہتی ہے۔  

 مس ڈیری 
Miss Derek 

 سب سے معزز  نواب۔مسلمان۔ کےچندار پور  
 نواب بہادر 

Nawab 
Bahadur 

 عزی کے رشتےدار۔ انکل۔  
 حمید  الل 

Hamidullah 
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 ممتاز وکیل۔  عزی کےلئےوکیل مقرر ہوئے۔  ہندو۔ 
 امرت   راو 

Amrit Rao 

 مسلمان  وکیل۔   کھل کر انگریوں کی  مخالفت کرتےہیں۔  
 محمود   علی 

Mahmoud 
Ali 

 عزی  کےساتھ ہسپتال میں   ڈاکٹر۔  ہندو۔   
 ڈاکٹر پنا لال 

Dr. Panna Lal 

 مسز  مور کا دوسرا  بیٹ 
 رالف     مور 

Ralph Moore 

 مسز مور کی  بیٹی۔   
 سٹیلا مور 

Stella Moore 
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TO 

SYED ROSS MASOOD 
AND TO THE SEVENTEEN YEARS OF OUR FRIENDSHIP 

 

 

یونیورسٹی  علی گڑھ مسلم   (، سید محمود کے بیٹے اور سر سید احمد خان کے پوتے تھے۔1937–1889سر سید راس مسعود، )

  میں تعلیم حاصل کرنے کے بعد انگلینڈ گئے جہاں آکسفورڈ یونیورسٹی میں ای ایم فورسٹر استاد مقرر ہوئے۔

فورسٹر اور مسعود کے درمیان گہری دوستی پیدا ہوئی، اور فورسٹر کے ہندوستان کے پہلے سفر کے دوران دونوں نے ای  

اسلامی تاریخی ثقافت کی گہرائی سے آگاہی حاصل ہوئی جو  -ساتھ کافی وقت گزارا۔ مسعود کے ذریعے ہی فورسٹر کو ہند

   کا عنوان ہی مسجد ہے۔ناول میں نہ صرف صاف نظر آرہا ہے بلکہ پہلے حصے

یونین ہال میں    شاگرد اور استاد کا رشتہ ایسی دوستی میں بدل گیا جو فورسٹر نے راس مسعود کے انتقال کے بعد بھی نبھائی۔

تقریر کرتے ہوئے ای تاریخی جملہ کہا کہ ممبئی کے ساحل پر ای آرائشی دروازہ ہے جسے باب ہند، گیٹ وے آف  

روازہ خشت و سنگ کی وہ بے جان عمارت نہیں بلکہ راس مسعود کی گرم  انڈیا کہتے ہیں۔ میرے لیے اس ملک کا صدر د

  جوش اور گرم خون شخصیت تھی۔

اس جملے پر فورسٹر کو خوب داد ملی۔ جب فورسٹر نے اس محبت سے سید راس مسعود کو یاد کیا تو یونین ہال دیر تک تالیوں  

اا رہا۔ سب کی نگاہیں اسٹیج کے اس حصے کی طرف اٹھ گئیں جہاں راس مسعود کی شاندار تصویر آویہ  

ت

 ی
ج

ن

ن

کے شور سے گو
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  سے متاثر ہو کر رکھا۔   A Passage to Indiaکی نظم    Walt Whitman فورسٹرنے ناول کا نام والٹ وٹ مین  

  شاعر، والٹ وٹ مین نے تو مختلف ممالک کو قریب آ کر ای دوسرے سے گلے ملتے دیکھا، لیکن فورسٹر نے اسی چیز کا تاری رخ ناول میں پی 

شاعر تو ہم آہنگی، گلے ملنے اور مختلف    ۔ دکھایا کہ انگلستان کے لوگ انڈیا میں آ کر وہاں کے لوگوں کے ساتھ کیسا رویہ اختیار کیے ہوئے ہیں    ۔ کیا 

اقوام اور رن و نسل کی شادی کی بات کر رہا تھا، مگر ناول میں حقیقت پی کردی گئی کہ یہاں تو ان کے درمیان دوستی بھی ممکن نہیں  

  ۔ انگری اور انڈین نے تھوڑا سا قریب انے کی کوشش کی تو کس قدر پیچیدگیوں نے جنم ل لی    ۔ ہے 

  شاعر، والٹ وٹ مین تو کہتا ہے کہ ہمیں دور دراز کے ممالک کو دریافت کر کے ان سے دوستیوں کے مزے لوٹنے چاہئیں جبکہ فورسٹر دکھاتا ہے 

  ۔ کہ نئے ممالک کو دریافت کرنے کے بعد حاکم محکوم کے ساتھ کیسا رویہ رکھتا ہے 

کلومیٹر طویل نہرسوئیز کا    193چنانچہ مصر میں    ۔ یورپ اور ایشیا کے درمیان سمندری سفرافریقہ سے گزرنے کی وجہ سے بہت ہی زیادہ طویل تھا 

میں اس نہر کے افتتاح کے موقع پر والٹ وٹ مین نے    1969  ۔ مصنوعی راستہ بنا کر یورپ اور ایشیا کا سمندری راستہ بہت ہی زیادہ مختصر کر دیا گیا 

عظیم الشان اور قدیم ثقافت کو دیکھ سکیں گے۔ اس     جشن منایا کہ اب انڈیا کی   ۔ تحریر کی   A Passage to Indiaجشن مناتے ہوئے یہ نظم  

کے نزدی ای طرف تو انجینئرن کے تین جدید شاہکار، نہرسوئیز، مختلف ممالک کو ملاتی ریل اور براعظموں کے درمیان مواصلات، ماضی کے  

 کا راستہ مختصر ہونے کی وجہ سے اب دور دراز کے ممالک سے روحان تعلق بھی  سات عجائبات کو بھی پیچھے چھوڑ گئے تھے، اور دوسرے انڈیا جانے 

    ۔ قائم ہو سکے گا 

جس نے کولمبس کو یورپ سے ہندوستان جانے کے لئے راستہ تلاش کرنے  نظم میں ہندوستان کو ای افسانوی سرزمین کے طور پر پی کیا گیا ہے،  

کی ترغیب دی۔ ای ایسا راستہ جس سے وہ امریکہ دریافت کرگیا۔ جہاں ہندوستان کو ای قدیم سرزمین کے طور پر پی کیا جاتا ہے، جس کی  

نا گیا ہے۔ شاعر کی سوچ ہے کہ نہ صرف یہ دونوں بلکہ دنیا کے  تاریخ و ثقافت بہت ہی قدیم ہے، وہیں امریکہ کو جدیدیت کی طاقت کے طور پر ما 

اس کے    ۔ تمام ممالک عالمگیریت کے بندھن میں بندھ کر، ای دوسرے سے محبت و الفت سے گلے لگانے کے بعد ہی ترقی حاصل کر سکتے ہیں 

 ۔ نزدی دنیا کے تمام ممالک اور انسان برابر ہیں 

کیونکہ اس طرح جسمان کے ساتھ روحان تعلق بھی    ۔ وہ لوگ بھی عظیم ہیں جو دنیا کو سمندری، ریل اور مواصلاتی رابطوں سے منسلک کر رہے ہیں 

دو براعظم کے     ۔ انڈیا کی ثقافت، تاریخ، ادب، قصے کہانیاں، افسانے، روایات اور ماضی کی عظیم شخصیات کو سمجھنے کا موقع ملے گا   ۔ قائم ہوگا 

لہذا یہ سائنس اور ٹیکنالوجی کی فتح کے ساتھ ان ممالک کی ثقافت اور قصے کہانیوں کی بھی فتح    ۔ لوگوں کی سوچوں میں دوستی اور ہم آہنگی پیدا ہوگی 

  ۔ اب وہ ان ممالک کے ماضی کو بھی سمجھ سکیں گے   ۔ ہے 

انڈیا کی شاعری اور ادب کو سمجھنے کے بعد ان شاعروں اور    ۔ ہماری یہ سائنس اور ٹیکنالوجی کی ترقی بھی تو ماضی کی بنیادوں پر ہی کھڑی ہے 

جو نہ صرف ماضی اور حال کے درمیان پل کا کام کرتے ہیں بلکہ ان کی وجہ سے دنیا کے مختلف ممالک اور ثقافتیں    ۔ ادیبوں کی تعریف کی جائے گی 

    ۔ بھی دوستانہ ماحول میں ای دوسرے کے قریب آجاتی ہیں 

  ۔ بلکہ یہ نئے دریافت شدہ راستے ہمارے جسمان تعلقات کے ساتھ روحان رشتے بھی مضبوط کریں گے 

 البتہ جس طرح جسمان رابطوں کے لیے عظیم الشان راستے تیار کیے گئے ہیں  

  ۔ اسی طرح روحان تعلقات کے لیے بھی تو راستے تیار کیے جانے چاہئیں 
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E. M. Forster Urdu Translations 

Novels 

1 Where Angels Fear to Tread (1905) Urdu Translation 

2 The Longest Journey (1907) Urdu Translation 

3 A Room with a View (1908) Urdu Translation 

4 Howards End (1910) Urdu Translation 

5 A Passage to India (1924) Urdu Translation 

6 Maurice (written in 1913–14, 1971) Urdu Translation 

Plays and Pageants 

7 Abinger Pageant (1934) Urdu Translation 

8 England's Pleasant Land (1940) Urdu Translation 

 Short Stories 

9 E. M. Forster Short Stories in Urdu 
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 کی غاروں کے۔  ابرچندراپور میں کوئی بھی غیر معمولی چیز موجود نہیں ماسوائے شہر سے بیس میل دورمر

Chandrapore 

 

 

یعنی ہم چندرا پور کو بانکی پور )بانکی بازار( بھی کہہ سکتے ہیں۔ انڈیا کی   چندرا پور اگرچے خیالی مقام ہے، لیکن اسے تخلیق کرتے ہوئے فورسٹر کے ذہن میں ضلع بانکی پور موجود تھا۔

   ریاست بہار کا دارالحکومت پٹنہ ہے اور بانکی پور اس کا نزدیکی ضلع۔

  دریائے گنگا کے کنارے واقع یہ میدان رہائشی علاقہ ہے اگرچہ شمال کی جانب نزدی ہی ہمالیہ کی پہاڑیاں موجود ہیں۔

  District Collectorate, the Civil Court  برطانوی دور کی یادگار  میں خان بہادر خدا بخش نے بنوائی۔ 1891خاص توجہ کا مرکز خدا بخش اورینٹل لائبریری ہے جو 

میں تعمیر کروایا۔ انسان دوست اور سخی دل، لکش ما نیشور سنگھ نےعظیم الشان دربھنگا ہاوس یا نو لکھا بلڈن )بانکی پور   1786اور گول گھر )اناج کا گودام( جو کیپٹن جان گارسٹن نے 

 پٹنہ یونیورسٹی کا حصہ ہے۔ آج یہ  پیلس( تعمیر کروائی۔ اس عظیم فن تعمیرکی دیواروں کی موٹائی چالیس انچ سے کم نہیں۔

 رام جنم بھومی، ایودھیا کی بابری مسجد، میر بانکی ، باقی تاشقندی

میں اسی نے   1528 اور یہ بھی کہا جاتا ہے کہ باقی تاشقندی کا تعلق تاشقند، ازبکستان سے تھا۔ پہلے مغل شہنشاہ بابر کے دور کا مغل کمانڈر۔ کہا جاتا ہے کہ اودھ کا گورنر بنایا گیا

   ایودھیا میں بابری مسجد کی تعمیر کروائی۔

 

Marabar Caves 

Barabar Caves 

    جود تھے۔مرابر کی پہاڑیاں اورغار اگرچے خیالی مقام ہیں، لیکن اسے تخلیق کرتے ہوئے فورسٹر کے ذہن میں ریاست بہارمیں واقع دو مختلف مقامات مو 

   ۔ Barabar Caves   اور غار، برابر غار    ۔ Rajgir hillsپہاڑیوں کے لئے راج گیرکی پہاڑیاں  

 برابر کی غار اورپہاڑیاں

ناول میں موجود    میں برابر نام کی پہاڑیاں اور ان میں سات غار موجود ہیں۔ چار ای پہاڑ پر اور تین دوسرے پہاڑ پر۔ بےحد قدیم۔   بہار کے ضلع جہان آباد 

چٹانوں کو کاٹ کرایسی   غاروں کی طرح ان کے اندر بات کرنے سے شدید گونج پیدا ہوتی ہے۔ حیران کن بات ہے کہ ہزاروں سال پہلے گرینائٹ کی پہاڑی 

 شاندارغاریں کس طرح تیار کردی گئیں۔ 

 راج گیر کی پہاڑیاں

بھی موجود ہیں۔ یعنی   Son Bhandar Cavesاس میں سون بھنڈار نام کی غاریں   ریاست بہار کے راج گیرشہر کے قریب راج گیر پہاڑیوں کا سلسلہ ہے۔

  جبکہ کچھ کہتے ہیں کہ کوئی خزانہ موجود نہیں۔    سونے کے خزانے کی غاریں۔

   رہ سکتا تھا۔ انگلستان سے آئے ہوئے انگری فورسٹر کو جب یہ شاندار پہاڑ اپنی پراسرار غاروں کے ساتھ نظر آتے ہوں گے تو ذہن کیسے متاثر ہوئے بغیر
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بہت زیادہ گندگی کے درمیان دریائے گنگا کا کچھ حصہ چند میل اس شہر کے کناروں کے ساتھ بہتا ہے۔ یہاں گنگا کے مقدس نہ ہونے  

 
 

 
https://wa.me/923099888638 

0309-9888638 
پور کی شکل  ا سول سٹیشن اسی جگہ بنایا گیا ہے اور یہی وہ جگہ ہے جہاں چندر  ۔نیچے کی سمت جانے کے بعد بہت تیزی سے بلند ہو جاتی ہے

  بالکل تبدیل ہو جاتی ہے۔

لوگوں کے لئے خاص   civiliansجس طرح فوجیوں کے لئے ملٹری بیرکس ہوتی ہیں اسی طرح انڈیا میں رہائش پزیر انگری سول )

 علاقہ یعنی سول سٹیشن بنایا جاتا تھا(۔

 بہت سارے باغات بلکہ اسے تو جنگل کہنا زیادہ درست ہوگا جس کے اندر مکانات موجود ہیں۔  

  مقدس دریا سے نہائی ہوئی گرم سورج کی جنت۔

بازاروں کے پیچھے چھپے ہوئے مختلف قسم کے درخت باغوں کی صورت میں یہاں پر صاف نظر آنے لگتے ہیں، انسانوں سے بھی زیادہ 

قدیم تالاب ان کی پیاس   ہوا اور روشنی کو تلاش کرتے ہوئے، حبس شور اور غیر اہم مندروں سے اپنے آپ کو دور رکھنے میں کامیاب۔

برسات کی    کی بلند شاخیں ای دوسرے سے گلے ملتے ہوئے پرندوں کے لیے بھی شہر تعمیر کر جاتی ہیں۔  ان درختوں  بچاتے ہیں۔

بارشیں ہوں یا سورج کی گرمی اور اس وقت بھی جب پتے ہی درختوں میں موجود نہ ہوں، ہر وقت نیچے موجود چیزوں کا خیال رکھتے  

 اس شہر کو مزید حسین خیال کرتے ہیں۔  اور انہی کی وجہ سے بلند جگہ پر موجود انگری  ہیں

http://www.syedirfanali.com/
https://wa.me/923099888638
https://wa.me/923099888638


  ٹو  انڈیا                                                                              ای ایم  فورسٹر                                                                            سید عرفان علی                                                                                |                     11
 
ج

پ ی س
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جہاں تک سول سٹیشن کا تعلق ہے وہ کوئی خاص احساس پیدا کرنے میں ناکام رہتا ہے۔ اس کی تعمیر بہت سوچ و بچار کے بعد کی گئی  

 
 

 
https://wa.me/923099888638 

0309-9888638 
 

 

 عزی، حمید الل کے گھر سائیکل پر پہنچا اور بلند اواز سے کہا  

 چکا ہے۔ اگر ایسا ہی ہے تو مجھے واپس چلے جانا چاہیے"۔"کیا میں دیر سے پہنچا ہوں اور محمود علی سارا کھانا ختم کر 

 پھر محمود علی سے خیریت دریافت کی۔ جس کے بعد تینوں حقے سے لطف اندوز ہونے لگے۔  

 ڈاکٹر عزی کو بتایا گیا کہ وہ اس بارے میں افسردہ گفتگو کر رہے تھے کہ کیا کسی انگری سے حقیقت میں دوستی کی جا سکتی ہے۔  

  محمود علی نے تو صاف طور پر کہہ دیا تھا کہ یہ ممکن نہیں ہے۔ جبکہ حمید الل بھی اختلاف کے باوجود متفق ہی نظر آتا تھا۔ 

 وسیع برامدے میں شاندار حقے کو آرام دے انداز میں لیٹ کر پینا۔  

   سامنے کی جانب سے نکلتا ہوا چاند اور پچھلی جانب کھانے کی تیاری میں مصروف ملازم۔ زندگی فکروں سے آزاد تھی۔

http://www.syedirfanali.com/
https://wa.me/923099888638
https://wa.me/923099888638
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چونکہ حمید الل دوسرے لوگوں کے انگلستان جانے سے بہت پہلے اس ملک میں سفر کر چکا تھا اور کیمبرج میں شاندار استقبال کی وجہ سے  

  اس کی سوچ تھی کہ انگریوں سے دوستی صرف انگلستان میں ہی کی جا سکتی ہے۔

اپنے عدالت میں ہونے وال تجربے کو بیان کرتے ہوئے کہا کہ یہاں یہ دوستی ناممکن ہے۔ مزید بتایا کہ عدالت میں دوبارہ اس مغرور  

لڑکے کی طرف سے توہین کی گئی۔ وہ لڑکا خود قصور وار نہیں۔ پہلے تو اس کا رویہ بہت اچھا تھا لیکن پھر دوسروں نے اسے توہین کرنے کی  

  ترغیب دی۔

  

اور ان کی قابل تعظیم بیگم نے انگلستان میں میرے ساتھ بہت اچھا رویہ رکھا۔   Mr. Bannisterحمید الل جذباتی لہجے میں بتانے لگا کہ 

بالکل ماں باپ کی طرح۔ چھٹیوں میں گرجے وال مکان میں رہائش رکھتا اور وہ اپنے بچے میرے سپرد کر دیتے۔ ان کے چھوٹے بچے 

Hugh Bannister کو سیر کراتا اور اپنے کندھوں پر سوار کرواتے ہوئے ملکہ وکٹوریہ کے جنازے کو دکھایا۔  

مگر   د علی نے کہا کہ ملکہ وکٹوریہ کی بات الگ ہے۔ حمید الل نے بات جاری رکھی کہ اب وہ لڑکا کانپور میں چمڑے کا کاروبار کر رہا ہے۔محمو

اپنی پوری خواہش کے باوجود اس سے ملاقات اس لیے نہیں کر سکتا کہ اینگلو انڈین اس کے ذہن میں پہلے ہی ڈال چکے ہوں گے کہ شاید  

 سے کچھ مانگنے آیا ہوں۔ وکیل صاحب آپ بتائیں یہاں ہر کام غلط کیوں کر دیا گیا ہے۔  میں اس

ملکہ وکٹوریا اور مسز   عزی نے کہا کہ ہمیں انگریوں کے بارے میں بات ہی نہیں کرن چاہیے۔ نہ ان سے دوستی رکھنی چاہیے نہ دشمنی۔

خصت ہو چکے ہیں۔ ر  جیسے اچھے لوگ دنیا سے ر

 

سٹ

ن

 ی ی
ب

  

مگر اب اپنی سوچ تبدیل کرتے ہوئے چھوٹی چھوٹی مہربانیاں یاد کرتے ہوئے وہ کہہ رہے تھے کہ تمام عورتوں کا رویہ ای طرح کا نہیں 

ان  ہوتا۔ کسی نے کسی بات پر شکریہ ادا کیا تو کسی نے گلا خراب ہونے پر سکون پہنچانے والی گولی دی۔ حمید الل کو تو فرشتوں کی طرح کے 

وں کی اسی طرح کی مزید مہربانیاں یاد آسکتی تھیں لیکن صرف اینگلو انڈین سے تعلق رکھنے والوں کے لیے ایسی معمولی مہربانیاں  انگری

بھی یاد کرنا مشکل تھی۔ لہذا وہ متفق نظر آئے کہ انگریعورتیں مسز ٹرٹ کی طرح ہی ہوتی ہیں۔ عزی اگرچہ مسز ٹرٹ سے واقف نہ تھا  

http://www.syedirfanali.com/
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ملنے پر    مگر پھر بھی مایوسی کا اظہار کر دیا کہ چند ای کے علاوہ تمام خواتین ہی غرور اور لالچ میں بھری ہوئی ہیں۔ خشک گفتگو کو نئی تازگی

  اس میں اضافہ ہو گیا۔

شبو  نوکر نے بتایا کہ کھانا لگا دیا گیا ہے مگر کھانے پر توجہ دینے کے بجائے اب سیاست کی طرف توجہ تھی۔ عزی باغ میں گیا تو چمپا کی خو

پر ہی ہوئی تھی۔ جب بھی خواہش ہوتی ہے ان سے ملنے چلا جاتا ہوں۔ حمید علی نے بات آگے بڑھائی کہ تمام تنخواہ ان کے پاس بھیج کر  

یہ ای کم درجہ کے کلرک کی طرح زندگی گزارتا ہے۔ اس بارے میں کسی کو بتاتا بھی نہیں۔ آپ کو بھی اس چیز کو نظر میں رکھنا  

  چاہیے۔

 یہ حمید الل بیگم کی خواہش نہیں تھی، اور شائستگی سے چند لمحوں کے لئے بات چیت کو تبدیل کرنے کے بعد وہ واپس اپنےموضوع  لیکن

 پر آئیں اور اسے آگے بڑھایا۔ کہ اگر مرد شادی نہ کریں تو بیٹیوں کا مستقبل خراب ہو سکتا ہے۔ یا تو معیار سے نیچے شادی کرن پڑے گی

 خاندان کی لڑکی جو اپنے سے کمتر خاندان میں شادی نہ کر سکی تیس برس کی عمر میں بھی غیر شادی شدہ ہے۔ اس عمر میں شادی  یا پھر اعلی 

  ممکن نہیں تو اسی طرح دنیا سے رخصت ہو جائے گی۔

 

دونوں مردوں نے بھی اس بات کو درست کہا کہ عورت کا غیر شادی شدہ رہنا قابل قبول نہیں۔ اس لیے مردوں کو ای سے زیادہ  

 شادیاں کر لینی چاہیے۔ عورتوں کو اولاد اور گھر پر حکمران کا حق حاصل ہے اور اس کے خلاف چلنے والا خدا کے سامنے گنہگار ٹھہرے گا۔

  کی طرح "بعد میں کر لوں گا" کہہ کر گفتگو کا رخ تبدیل کر دیا۔پھر عزی نے ہمیشہ 

حمید الل نے کہا کہ چیزوں کو ملتوی کرنے سے انڈیا اتنی خراب حالت میں پہنچ چکا ہے تو تمہیں بھی شادی میں جلدی کرن چاہیے۔ مگر  

  جب پریشان دیکھا تو تسلی کی گفتگو کی جس سے حمید الل کی بیوی کی باتوں کا اثر بھی ختم ہو گیا۔

http://www.syedirfanali.com/


  ٹو  انڈیا                                                                              ای ایم  فورسٹر                                                                            سید عرفان علی                                                                               |                     14
 
ج

پ ی س
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ان کی غیر موجودگی میں محمود علی اپنی سواری میں کہیں چلے گئے تھے۔ جاتے ہوئے پیغام دیا تھا کہ اگرچہ پانچ منٹ میں واپسی ہو جائے  

تا تھا۔  گی مگر وہ لوگ انتظار نہ کریں۔ گھر میں موجود حمید الل کے دور کے رشتہ دار محمد لطیف سے ملاقات کی جس کا خرچہ حمید الل خود اٹھا

 بے ایمان  وہ نہ گھر کا ملازم تھا اور نہ رشتہ دار۔ اس لیے جب تک کوئی خود گفتگو نہ کرتا تو خاموشی اختیار کئے رکھتا۔ اگرچہ مزاج کا اچھا مگر

بوڑھے انسان نے تمام زندگی دوسرے رشتہ داروں کے پاس ہی زندگی بسر کی تھی۔ اور آئندہ بھی اسی طرح زندگی گزارنے کا ارادہ  

  ریلوے ٹکٹ مہنگا تھا اس وجہ سے چند سو میل دور اسی طرح زندگی گزارتے ہوئے اپنی بیوی سے ملاقات کرنے نہ جاتا۔تھا۔ 

  محسوس کیا۔

بوڑھے کلینڈر نے بلایا ہے۔ عزی نے کہا کہ اخلاقی طور پر وجہ بھی لکھنی  اسی وقت سول سرجن کے چپڑاسی ملازم نے عزی کو پیغام دیا کہ 

کے   چاہیے تھی۔ جب کہا گیا کہ کوئی مریض آگیا ہوگا تو عزی کا کہنا تھا کہ ایسی بات نہیں، بلکہ اسے علم ہو گیا ہوگا کہ میں آپ لوگوں 

  مظاہرہ کرتا ہے۔ساتھ کھانا کھا رہا ہوں۔ اور اسی طرح ہر مرتبہ اپنی طاقت کا  

حمید الل نے کہا کہ ممکن ہے واقعی کسی مریض کو ضرورت ہو اور جانے سے پہلے پان کے دانت صاف کر لینے چاہیے۔ عزی نے محمد لطیف  

سائیکل ل کر آئے۔ عزی نے پان سے ہاتھ صاف کر کے خشک کئے، ٹوپی پہنی اور بغیر گھنٹی اور بری والی سائیکل تیزی سے چلانے  

لگا۔ راستے میں بہت کم لوگ تھے۔ سائیکل پنکچر ہونے کے بعد اسے دوست کے گھر چھوڑا، دانت صاف کئے اور سول لائنز کی طرف  

   تیزی سے روانہ ہو گیا۔

ماحول سے دل غمگین ہو چکا تھا۔ سڑکوں کے نام انڈیا کو فتح کرنے وال جرنیلوں پر رکھے ہوئے تھے۔ انگریوں نے انڈیا کو جس جال  

 

http://www.syedirfanali.com/


  ٹو  انڈیا                                                                              ای ایم  فورسٹر                                                                            سید عرفان علی                                                                                |                     15
 
ج

پ ی س
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میجر کیلنڈر کے بنگلے سے کچھ دور ہی تانگے سے اس لیے اتر گیا کہ کہیں اس کے ساتھ بدتمیزی نہ کر دی جائے۔ اگرچہ صرف ای مرتبہ  

 یہ  ایسا کیا گیا کہ معزز انڈین کو انگری افسر کے گھر تک سواری میں آنے پر یہ کہتے ہوئے واپس بھیج دیا گیا کہ تمیز کے ساتھ آئے لیکن

  ور دور تک مشہور ہو گئی۔ عزی نے بھی اسی لیے احتیاط کی۔بات د

یاد نہ رہی تھا تو اس نے روکھے لہجے میں کہا کہ نہ تو سول سرجن گھر میں موجود ہیں اور نہ ہی کوئی پیغام چھوڑا گیا ہے۔    ملازم کو رشوت دینی

  دوسرے لوگوں کے سامنے اب ملازم کو پیسے دینا ممکن بھی نہ تھا۔ ملازم سے گفتگو کے دوران دو انگری خواتین باہر آئیں تو عزی نے

ی کو ٹانگے کی موجودگی کے  

 سل
لی

انہیں عزت دیتے ہوئے ٹوپی اتاری۔ عورت نے انڈین کو نظر انداز کرتے ہوئے بلند آواز سے مسز 

  بارے میں بتایا۔ دوسری عورت نے بھی انڈین کو نظر انداز کرتے ہوئے پوچھا کہ کیا ہم اسے استعمال کر سکتے ہیں تو پہلی نے جواب دیا کہ

  سے ہمارا تحفہ ہے دونوں نے ٹانگے پر بیٹھتے ہوئے کلب جانے کا کہا۔ بے وقوف، ٹانگا چلاتا کیوں نہیں۔ یہ خدا کی طرف

 Damnپوچھنے پر یہ نہیں بتایا کہ جاتے ہوئے کیا کہہ رہے تھے کیونکہ بخشش ملنے پر وہ احترام کر رہا تھا اور بتانا نہیں چاہتا تھا کہ “

Azizکہا تھا۔ اس پر لعنت بھیج کر گئے ہیں۔ ”  

چھوڑ کر جائے گا تو اسے گھر کے اندر آنے کا کہا گیا لیکن اس نے کاغذ قلم باہر ہی منگوایا اور   عزی نے کہا کہ میجر کلینڈر کے نام پیغام جب

کارڈ  لکھا کہ آپ کے حکم کی تعمیل کرتے ہوئے میں فوری طور پر پہنچ گیا تھا۔ مگر پھر ناراضگی میں کاغذ پھاڑتے ہوئے ملازم کو اپنے نام کا  

  میں آیا تھا۔دیتے ہوئے کہا کہ انہیں بتا دینا کہ  

پہلے ملازم کو تانگہ منگوانے کے لیے کہا اور جب اس نے بتایا کہ وہ سب تو کلب میں ہوں گے تو کہا کہ ریلوے اسٹیشن فون کر کے سواری 

 

  ذہن نے اطمینان محسوس کیا جیب میں پیسہ ہے اور اسی طرح پیسے لگاتے ہوئے کام کرواتا رہے گا۔ لیکن اینگلو انڈین سے پیچھا چھڑانا اور 

  ان کے جال سے نکل کر اپنے شاندار ماضی میں لوٹنا کس طرح ممکن ہو سکتا ہے۔
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چھوٹے قد کا صحت مند انسان ہونے کے باوجود چلنے سے تھک گیا۔ نئے آنے والوں کے علاوہ سب لوگ ہی انڈیا سے تھک جاتے ہیں۔  

 

  تھک جاتا ہے۔ سول سٹیشن کے نزدی آرام کرنے کی خواہش ہوئی تو مسجد کے اندر موجود تھا۔

بہت اچھے طریقے سے تعمیر کی گئی اس مہربان مسجد کو ہمیشہ سے ہی پسند کرتا تھا۔ پرانے دروازے کے اندر صحن میں وضو کے لیے صاف  

میں  پان کا تالاب بنایا گیا تھا۔ جہاں پان ہمیشہ بہتا رہتا۔ سایہ دار حصہ زیادہ تھا۔ تین محرابی چھتوں پر مشتمل برامدے کے اندھیروں  

مسجد کے علاوہ کسی دوسری عبادت گاہ چاہے ہندوؤں   اور چھوٹے لیمپ موجود تھے۔ چاندن میں نظر آتے خدا کے نناوے نام۔چاندن 

تی تھی۔ اسلام اس کے لیے ای عقیدے سے زیادہ، بلکہ جنگ کے اعلان سے بھی زیادہ  آکی ہو، عیسائیوں یا یونانیوں کی اسے پسند نہیں 

  میں تازگی اور سکون بیدار کرنے والا۔  زندگی بسر کرنے کا مکمل نظام حیات تھا۔ جسم وروح

عزی صحن کی اس دیوار پر بیٹھا تھا جہاں سے زمین نیچے ہوتی ہوئی شہر کی جانب جاتی اور دور سے وہ درختوں کا ای دھبہ معلوم ہو رہا  

 

کہ ای مسجد کی تعمیر وہ خود بھی کروائے گا۔ اس سے چھوٹی ہونے کے باوجود ہر طرح سے مکمل۔ اور وہاں انے وال ایسی ہی خوشی  

محسوس کریں گے جیسے اس وقت اس کے دل و دماغ محسوس کر رہے تھے۔ اس مسجد کے نزدی گنبد کے نیچے اس کا اپنا مقبرہ بنایا جائے  

مزار پر لکھے گئے عظیم فلسفیانہ الفاظ لکھے جائیں کہ اگرچہ میرے بعد بھی ہزاروں سال کھلتے گلابوں کے    جس پردکن کے بادشاہ کے

  ساتھ بہاریں آتی رہیں گی۔ لیکن میرے دل کی سچائی کو جاننے وال لوگ میرے دفن ہونے کے مقام پر آتے رہیں گے۔

Alas, without me for thousands of years 

The Rose will blossom and the Spring will bloom 

But those who have secretly understood my heart 

They will approach and visit the grave where I lie 
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ان الفاظوں نے عزی کے دل پر اثر کیا اور آنکھوں میں انسو آگئے۔ محسوس کیا جیسے مسجد کے ستون نے حرکت کی ہو۔ ذہن میں بھوت 

وغیرہ کا خیال آیا مگر پھر بھی وہاں پر ہی موجود رہا۔ دوسرے ستونوں نے بھی حرکت کی اور پھر چاندن میں ای عورت نظر آئی۔ غصے  

  کہا تو وہ رک گئی۔   میڈم!  میڈم!  کرتےہوئے میڈم!میں اسے مخاطب 

  مسجد ہونے کی وجہ سے آپ کو اس جگہ آنے کا حق حاصل نہیں۔ مسلمانوں کی مقدس جگہ پر جوتے اتار کر آنا چاہیے تھا۔

طلب کی مگر عورت خوفزدہ لگ رہی تھی تو عزی نے اپنے الفاظ اور    تھے۔ عزی نے معافی 

ے

عورت نے کہا کہ دروازے پر جوتے اتار دی 

  لہجے پر معافی طلب کی۔ عورت نے کہا کہ میرا خیال تھا کہ جوتے اتار کر مجھے داخلے کی اجازت ہے۔

  عزی کی طرف سے جواب آیا کہ ایسا ہی ہے، مگر جب بھی محسوس کیا جاتا ہے کہ کوئی دوسرا نہیں دیکھ رہا تو پھر ایسا نہیں کیا جاتا۔

  عورت نے جواب دیا کہ خدا تو ضرور موجود ہوتا ہے۔

 گھبرائی ہوئی عورت جانا چاہتی تھی۔ عزی نے پوچھا کہ کیا میں آپ کے کسی کام آ سکتا ہوں۔ عورت نے انکار کرتے ہوئے شب بخیر کہا تو

  عزی نے اس کا نام پوچھا۔

 Mrs. Mooreمسز مور۔ 

تھ سرخ  عزی اس کی آواز سے اسے کم عمر تصور کر رہا تھا مگر جب دیکھا تو وہ حمید الل کی بیوی سے بھی زیادہ عمر کی تھی۔ سفید بالوں کے سا

  آپ انڈیا میں نئی آئی ہیں۔

 مور کے سوال کرنے پر کہ عزی نے کیسے اندازہ لگایا اس نے جواب دیا کہ آپ کے بات کرنے کے انداز سے۔ مجھے آپ کے لیے  مسز

یہاں   ٹانگے کا انتظام کرنا چاہیے تو مسز مور نے کہا کہ کلب میں وہ ڈرامہ پی کیا جا رہا ہے جو لندن میں دیکھ چکی ہوں تو گرمی کی وجہ سے

  ہے۔ Cousin Kateی کے پوچھنے پر بتایا کہ ڈرامے کا نام کزن کیٹ  پرآگئی۔ عز 
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Cousin Kate 

 کزن کیٹ 

Hubert Henry Davies  میں پی کیا گیا ۔ ڈرامے میں کیٹ کو غیر روایتی اور آزاد مزاج قرار دیا گیا ہے اور اس کے کردار   1903کا ڈرامہ ، پہلی بار

" شخصیت سے ملتے جلتے ہیں۔ تاہم، کہان کا اصل بہاؤ کافی روایتی ہے،  New Womanکی دہائی کی برطانوی تحریروں میں عام طور پر " 1890کے عناصر 

 جس میں کیٹ محبت کرنے والوں کے جھگڑے میں مداخلت کرتی ہے۔ 

دردی سے کہا کہ رات کے وقت خراب لوگوں کے علاوہ مارا بار کی پہاڑیوں سے جانور اور سانپ بھی یہاں آ جاتے ہیں تو رات  
 
عزی نے ہ

سانپوں کے ذکر سے مسز مور بہت پریشان ہو چکی تھی۔ عزی نے مزید خطرے کا احساس    کے وقت آپ کو اکیلے نہیں آنا چاہیے تھا۔

 بھی تو اکیلے پھر رہے ہو۔ جب عزی نے کہا کہ میں ان چیزوں کا عادی ہوں  دلایا تو کہا کہ تم

  کیا تم سانپوں کے عادی ہو؟۔ اس مذاق پر دونوں ہنس رہے تھے۔  تو مسز مور کی طرف سے جواب آیا کہ کس چیز کے، 

عزی نے کہا کہ ڈاکٹر ہونے کی وجہ سے سانپ مجھے کاٹنے کی ہمت نہیں کرتے۔ دونوں باہر کے دروازے کے قریب جوتے پہن کر بیٹھ  

 تھی    چکے تھے۔ عزی کے پوچھنے پر کہ سردیاں ختم ہونے والی ہیں تو اس وقت آپ کا انڈیا آنا کیسے ہوا۔ جواب آیا کہ یہاں پہلے آنا چاہتی

 
 

 
https://wa.me/923099888638 

0309-9888638 
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